
 
第 1條

﻿﻿
Section 1

Compulsory Quarantine of Certain Persons Arriving at Hong Kong (Amendment) 
(No. 4) Regulation 2020

《2020年若干到港人士強制檢疫 (修訂 ) (第 4號 )規例》

2020年第 137號法律公告
B2384

L.N. 137 of 2020
B2385

2020年第 137號法律公告

《2020年若干到港人士強制檢疫 (修訂 ) (第 4號 )規例》

(由行政長官會同行政會議根據《預防及控制疾病條例》(第 599章 )
第 8條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2020年 7月 3日起實施。

2. 修訂《若干到港人士強制檢疫規例》
《若干到港人士強制檢疫規例》(第 599章，附屬法例 C)現予
修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 13條 (失效日期 )

第 13條——
廢除
“7月”

代以
“8月”。

行政會議秘書
梁 儀

行政會議廳

2020年 6月 30日

L.N. 137 of 2020

Compulsory Quarantine of Certain Persons Arriving at 
Hong Kong (Amendment) (No. 4) Regulation 2020

(Made by the Chief Executive in Council under section 8 of the 
Prevention and Control of Disease Ordinance (Cap. 599))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 3 July 2020.

2.	 Compulsory Quarantine of Certain Persons Arriving at Hong 
Kong Regulation amended

The Compulsory Quarantine of Certain Persons Arriving at 
Hong Kong Regulation (Cap. 599 sub. leg. C) is amended as set 
out in section 3.

3.	 Section 13 amended (expiry)

Section 13—

Repeal

“July”

Substitute

“August”.

Wendy LEUNG
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

30 June 2020
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Regulation amends the Compulsory Quarantine of 
Certain Persons Arriving at Hong Kong Regulation (Cap. 599 
sub. leg. C) to extend its expiry date from 7 July 2020 to 7 
August 2020.

註釋

本規例修訂《若干到港人士強制檢疫規例》(第 599章，附屬
法例 C)，以將其失效日期由 2020年 7月 7日延展至 2020年
8月 7日。
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